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GOMARCO

L’histoire de GOMARCO s’est faite par sa création en 1970, résultant 
de l’implication de toute une équipe compétente. Ce beau rêve s’est 
réalisé il y a maintenant plus de 50 ans et depuis lors, GOMARCO n’a 
eu de cesse de développer son savoir-faire grâce à l’enthousiasme et 
l’engagement d’une belle équipe professionnelle et humaine. GOMARCO 
figure parmi les grands fabricants européens car la marque est synonyme 
d’innovation, de qualité et de garantie.  L’un de ses objectifs premiers 
est de s’adapter aux besoins de tous les clients qui lui font confiance, 
accomplissant ainsi sa mission : les aider à bien se reposer.

GOMARCO’s history dates from the 
1970s. As a result of the consistent 
efforts of the entire personnel, we 
have pursued this beautiful dream 
for more than 40 years. 
Since the beginning, the company 
has constantly developed it’s 
know-how with the enthusiasm and 
commitment of a great professional 
team. The GOMARCO brand is 
always innovating and improving 
quality to guarantee customer 
satisfaction and is now recognized 
as one of the leading European 
mattress manufacturers. One of 
our main goals is to adapt to the 
expectations of all customers and 
enable them to enjoy the highest 
sleep comfort possible.

L’ÉVOLUTION DU REPOS
THE EVOLUTION OF SLEEP COMFORT

2 3



PAG 32-33

Premium DUO

PAG 30-31

Premium  SOFT

PAG 28-29

Premium FIRM

Adapt SAC
PAG 36-37

Adapt
PAG 38-39

Respire FIRM
PAG 42-43

Respire SOFT
PAG 44-45

OEKO-TEX
STANDARD 100

2017OK0599 AITEX

CLASS 1

Index 

La certification STANDARD 100 CLASSE 1 d’OEKO-TEX est une 
des plus connues dans le secteur du repos.  Pour l’obtenir, tous les 
matériaux des matelas sont soumis à des analyses pour garantir les 
qualités sanitaires ainsi que l’exemption de substances nocives pour 
la santé du dormeur. GOMARCO a obtenu la certification CLASSE 1,  
il s’agit de la certification la plus restrictive en matière de toxicité. Un 
synonyme de confiance et de sécurité dans nos matelas.

OEKO-TEX’s STANDARD 100 CLASS 1 is one of the best-known labels 
in the rest sector.  To obtain it, all mattresses materials are analyzed to 
guarantee sanitary qualities and to be sure that every component of the 
mattress has been tested for harmful substances and that the article 
therefore is harmless for sleeper’s health. GOMARCO has obtained 
CLASS 1 label, which is the most restrictive in terms of toxicity. Products 
carrying the STANDARD 100 label signal trust.

100% 
EXEMPT DE SUBSTANCES 

NOCIVES DANS LE MATELAS
TESTED FOR HARMFUL 

SUBSTANCES
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Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Nucol. F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.

Système breveté:
Patented system:

ES2496391  /  ES2632255

Nous vous présentons le système 
qui vous permettra d’améliorer 
votre sommeil et santé.

La parfaite combinaison entre le 
repos, le bien-être, la pureté et le 
design. 

We present our revolutionary 
new system of comfort and body 
support to improve your rest and 
health care.

A combining relaxation and 
wellness with purity and design.



Tested by DR. 
ESTIVILL

Améliorez votre so-
mmeil, votre santé et 
celle de votre famille.
Improve the sleep, rest 
and health of you and 
your loved ones.
Le système Nucol® permet de soulager les points de 
pression entre notre corps et le matelas en améliorant la 
circulation sanguine. Cette technologie apporte en effet de 
nombreux bienfaits pour la santé. Par exemple, cela évite les 
engourdissements dans les membres, les crampes ou les 
douleurs concentrées sur le dos et le cou. Ces problèmes 
de santé, associés au stress quotidien, peuvent entraîner 
l’insomnie mais notre système Nucol® contribuera à le prévenir 
de manière substantielle.

Nucol® system reduces the pressure points between your 
body and the mattress, improving blood circulation. Nucol® 
Offers multiple health benefits as it prevents numbness in the 
limbs, cramps or posture pain. 

Health problems as a result of bad posture and support 
combined with daily stress can lead to insomnia but Nucol® 
System will help to substantially prevent it.

Améliore la qualité 
du sommeil

Improved sleep quality

 
Améliore la 

qualité de vie
Improved quality of life
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90 kg/m3

MEDIUM
80 kg/m3

SOFTFIRM
100 kg/m3

Your health is our priority

La technologie Nucol® utilise des ressorts en mousse de la plus 
haute qualité qui permettent, grâce à différents niveaux de fermeté, la 
répartition optimale du poids tout au long du matelas pour s’adapter 
à la forme de votre corps.
En outre, chaque Nucol® possède différents canaux qui permettent la 
circulation de l’air, ce qui rend le matelas plus respirant et plus frais, 
évitant ainsi l’excès de chaleur.
Définitivement innovant, le système Nucol® associe le confort et 
l’accueil de la mousse à la réactivité et respirabilité des ressorts.

The Nucol® System mattress is created using high-quality memory 
foam components distributed throughout the mattress. It offers 
different degrees of support according to the shape of your body. In 
addition, each Nucol piece enhances airflow thanks to its air canals. It 
keeps the mattress cooler and more breathable, avoiding overheating. 
In short, Nucol® System is an innovative, unique system providing 
perfect support for even the most restless sleepers. A combination of 
the finest characteristics of spring support and breathability, with the 
best qualities of memory foam and comfort.

INDÉPENDANCE 
DE COUCHAGE

MOTION 
ISOLATION

SOMMEIL 
ININTERROMPU

UNINTERRUPTED 
SLEEP

TRÈS 
RESPIRANT

EXTRA 
BREATHABLE

ZONE LOMBAIRE 
RENFORCÉE

LUMBAR 
REINFORCEMENT

Trois niveaux de 
fermeté. 
Un objectif : amélio-
rer votre santé.

Three different 
comfort zones. 
One objective: to 
improve your health.
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Tested by DR. 
ESTIVILL
Le système Nucol® a été testé par la prestigieuse clinique du 
sommeil du Dr Estivill, spécialiste en neurophysiologie clinique et en 
médecine du sommeil.
La clinique du sommeil a mené une étude qui comprend tous les 
avantages que le système Nucol® apporte à la santé, tant sur le 
plan physique que dans le domaine du sommeil.

Mattresses with Nucol® technology have been tested at the Doctor 
Estivill Sleep Clinic, with the result that they substantially improve the 
quality of sleep compared to other traditional mattresses.

Les matelas Nucol® ont été testés dans la clinique du sommeil 
du docteur Estivill, obtenant comme résultat une amélioration 
substantielle de la qualité du sommeil par rapport aux matelas 
classiques.

The Nucol® System has been scientifically tested by the Dr. Estivill’s 
Sleep Clinic; a prestigious specialist in neurophysiology and sleep 
medicine. 
The Sleep Clinic has carried out an extensive study that demonstrates 
all the advantages that the Nucol® System brings to health, both 
physically and in the field of sleep.

Une bonne nuit 
de repos vous 
aide à être plus 
productif.

A good night’s 
sleep boosts your 
productivity.
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SILENT
SLEEP

z
zz z

z

zzz
z

Les ressorts en mousse sont 
complètement silencieux. Le plaisir 
de dormir toute la nuit.
These memory foam springs are 
completely silent. 
You will sleep all night long.
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AIR FLOW
L’âme Nucol dispose d’un réseau de 

canaux de ventilation par lesquels l’air 
est constamment renouvelé.

Nucol core has a network of multiple 
ventilation canals through which the air is 

constantly renewed.
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Relax and feel 
the wellness.

Système de massage,
pour profiter encore
plus de votre matelas.

Massage system, 
to make going to bed 
even more of a treat.

+ 230 points
Zones de vibration du système de massage.

Vibration zones of the massage system.

Vous pouvez choisir le côté (vue de face) dans lequel vous souhaitez avoir le système de massage. Côté gauche, droit ou les deux.
You can choose the side (front view) in which you wish to have the massage system. Left side, right side or both.

The in-built massage system of our mattresses improves blood 
circulation, relieves pressure points and reduces pain.  Your body will 
be relaxed and refreshed after a hard day. Your mattress will take 
care of you and your health. 

The massage system is placed inside the mattress, below the Nucol 
system. The vibration is soothing and relaxing. You can easily control 
it with a remote control that will allow you to configure it as you wish.

The massage motors are strategically placed in 6 massage lines, 
which will allow you to choose the vibration of the different zones.

Le système de massage que nous incorporons dans nos matelas 
améliore la circulation sanguine, soulage les points de pression et 
réduit les douleurs.  Votre corps sera détendu et relaxé après une 
longue journée de stress. Votre matelas prendra soin de vous et de 
votre santé.

Le système massage est placé à l’intérieur du matelas, en dessous du 
système Nucol. De cette façon, la vibration sera très relaxante et douce. 
Vous pouvez le contrôler facilement grâce à une télécommande qui 
vous permettra de le configurer à votre choix.

Les masseurs sont stratégiquement placés en 6 lignes de massage, 
ce qui vous permettra de choisir la vibration des différentes zones.

+ 230 points
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La mousse à mémoire forme de la meilleure qualité du marché, 
utilisée dans des différentes zones pour un meilleur confort.

The best quality memory foam on the market, 
used in different zones for better comfort.
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255 ressorts / m² - springs / m² (Firm)Ressorts M²
Springs M²

210 ressorts / m² - springs / m² (Soft)Ressorts M²
Springs M²

Springsac® est la gamme de carcasses à ressorts ensachés de 
GOMARCO. Cette technologie garantit une excellente indépendance 
de couchage, de sorte que les mouvements d’un côté du matelas 
sont à peine perceptibles de l’autre, ce qui facilite le repos en couple. 
Répartition homogène du poids sur toute la surface de couchage, 
ce qui évite les affaissements et, surtout, minimise les points de 
pression sur le corps.

Notre nouvelle formule ViscoTitanium®Gel est composée de 
particules de gel et de titane d’une grande densité. Une combinaison 
des meilleures caractéristiques de ces deux éléments : La fraîcheur 
et une meilleure gestion de l’énergie sur le corps. 

-Meilleure dissipation de la chaleur.
-Augmente votre énergie.

Springsac® is GOMARCO’s range of pocket-spring cores. This 
technology has no-motion transfer properties, it keeps the movement 
of one partner isolated from the other and doesn’t keep you up 
with their tossing and turning, making it easier for couples to sleep 
together. 
Ideal weight distribution:  Equalization of support in such a way as to 
eliminate pressure points that cause sleep discomfort often resulting 
in tossing and turning.

Our new ViscoTitanium®Gel memory foam contains high-density gel 
and titanium particles. We combine the best characteristics of these 
two elements: freshness and energy management of the body.
It’s profiled design provides better mattress airflow. It improves 
comfort in all the different positions of your adjustable bed.

- Greater heat dissipation.

- Boost your energy.

Ressorts ensachés, 
très respirants et 

confortables.

Le mousse à 
memoire de forme 
avec les meilleures 
caractéristiques.

Highly breathable and 
comfortable pocket-

spring core.

The memory foam 
with the best 

characteristics.
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REVERTOP® TOPPER EXCLUSIVE

topper
exclusive

Tissu stretch avec des fils PCM. 
Procure une sensation de fraîcheur.

Stretch fabric with PCM threads. 
It provides cool feeling.

Le topper Revertop® est la nouvelle 
création de GOMARCO. 

Il s’agit d’un surmatelas double face 
qui s’adapte aux saisons tout en 
échangeant facilement la surface 
de couchage sans devoir retourner 
le matelas. 

Elle nous permet de découvrir 
l’intérieur du matelas et de l’aérer 
facilement pour le conserver en 
parfait état pendant longtemps. 

Grâce à la fermeture éclair, il est 
très facile à mettre et à enlever. 

Vous méritez du confort, vous 
méritez un sommeil réparateur.

Revertop® is GOMARCO’s new 
creation. 

It is a double-sided topper that can 
be adapted to the seasons, while 
easily exchanging the sleeping 
surface without having to turn 
the mattress over. 

It allows to discover the inside of 
the mattress and ventilate it easily 
to keep it in perfect condition for 
a long time. 

Thanks to the zip system, it is 
very easy to put on and take off 
the topper.
 
Get the comfort and sleep you 
deserve. 

Notre Topper Exclusive est la 
parfaite combinaison des meilleurs 
matériaux du marché.

Si vous êtes à la recherche d’un 
meilleur confort et d’un repos 
premium, ce topper est idéal pour 
vous.

Le système Revertop® vous 
permettra d’avoir deux conforts 
différents dans le même matelas. 
Changer de la face l’hiver à la face 
été n’a jamais été si facile. 

Ce topper vous permettra de choisir 
deux fermetés différentes pour 
vous garantir le sommeil que vous 
méritez.

Our Exclusive Topper is the perfect 
combination of the best materials. 

If you are looking for more comfort 
and a premium rest, this is your 
perfect topper. 

The Revertop® system brings two 
feelings in just one mattress. Going 
from winter to summer was never 
so easy.

This topper brings the possibility 
to choose between two different 
comforts to ensure a perfect sleep 
experience.

Aérez facilement 
l’intérieur, changez faci-
lement la sensation.

Le topper haut de 
gamme. Profitez d’un 
sommeil premium.
The definitive topper of high range. 
Enjoy a premium rest.

SSYSTÈME BREVETÉ.
PATENTED SYSTEM.
Nº mod. utilidad: E-1.236.304 U

Change the feeling. 
Air your mattress easily.
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Premium 

Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Nucol. F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.
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Premium F I R M
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Premium F I R M 
NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / SPRINGSAC® SLIM FIRM / AQUAPUR® BIO

36 cm

REVERTOP®

topper
exclusive

GOMARCO

800 
Ressorts

Springs
(160x200)

Aquapur® 
Bio 55k HR

GMR169 80-90 100 120 140 160 180 200

190 1420 1580 1800 2010 2300 2580 2850

200 1500 1670 1900 2130 2440 2730 3020

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.

Ferme, élégant et 
sophistiqué. 
Firm, elegant and sophisticated.

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ

ACCUEIL
FIRST COMFORT
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Premium S O F T 
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3
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8

NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / NANOSAC® / SPRINGSAC® SLIM FIRM

Premium S O F T

36 cm
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GOMARCO

topper
exclusive

REVERTOP®

4650 
Ressorts

Springs
(160x200)

GMR170 80-90 100 120 140 160 180 200

190 1420 1580 1800 2010 2300 2580 2850

200 1500 1670 1900 2130 2440 2730 3020

Doux, innovant et
accueillant. 
Soft, innovative and cozy.

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ

ACCUEIL
FIRST COMFORT

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.
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36 cm

Premium D U O
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Premium D U O 
NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / SPRINGSAC® SLIM FIRM 

NANOSAC® / AQUAPUR® BIO

GOMARCO REVERTOP®

topper
exclusive

GMR171 80-90 100 120 140 160 180 200

190 1420 1580 1800 2010 2300 2580 2850

200 1500 1670 1900 2130 2440 2730 3020

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.

Deux conforts dans un 
même matelas. 
Two comfort feelings in a single mattress.

*** Ce matelas permet d’avoir un niveaux de fermeté différent dans 
chaque côté. (FIRM = côté gauche et SOFT = côté droit). 

*** The mattress has a different firmness in each part. (FIRM = left side 
and SOFT = right side). 

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ

ACCUEIL
FIRST COMFORT

*Consultez les 
fermetés.

*Consult Premium Firm 
and Soft firmness.

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.
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Adapt

Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Nucol.
F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.
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Adapt S A C 
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Adapt S AC

32 cm
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REVERTOP®

NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / SPRINGSAC® SOFT

GOMARCO

820 
Ressorts

Springs
(160x200)

GMR172 80-90 100 120 140 160 180 200

190 945 1030 1200 1370 1575 1790 1980

200 1000 1090 1270 1450 1670 1900 2100

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.

Accueillant, résistant 
et innovant. 
Great support, resistant, and innovative.

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ

ACCUEIL
FIRST COMFORT

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.
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Adapt 
Adapt
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32 cm

REVERTOP®

NUCOL® / VISCOTITANIUM® GEL / AQUAPUR® ELASTIC

GOMARCO

GMR173 80-90 100 120 140 160 180 200

190 945 1030 1200 1370 1575 1790 1980

200 1000 1090 1270 1450 1670 1900 2100

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ
Ferme, accueillant et 
enveloppant. 
Comfortable, great support, and cozy.

ACCUEIL
FIRST COMFORT

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.
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Respire

Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Nucol. F16 bed frame upholstered in Nucol fabric.
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Respire F I R M 

27 cm

Respire F I R M
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GOMARCO

NUCOL® / SPRINGSAC® FIRM 

820 
Ressorts

Springs
(160x200)

GMR174 80-90 100 120 140 160 180 200

190 805 895 1040 1185 1380 1560 1715

200 854 950 1100 1250 1460 1650 1815
FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ
Respirable, resistant 
et ferme. 
Breathable, resistant, and extra support.

ACCUEIL
FIRST COMFORT

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.
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Respire S O F T 
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27 cm

Respire S O F T

8
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GOMARCO

NUCOL® / SPRINGSAC® SOFT 

820 
Ressorts

Springs
(160x200)

GMR175 80-90 100 120 140 160 180 200

190 805 895 1040 1185 1380 1560 1715

200 854 950 1100 1250 1460 1650 1815

ACCUEIL
FIRST COMFORT

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ
Respirant et résistant, 
repos doux. 
Breathable, resistant, and soft. Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.
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FIBER

Matériaux / Materials
Nucol est notre gamme premium de ressorts en mousse de mémoire de forme. Grâce aux 
cannaux de ventilation, les matelas est plus respirant et favorise une température optimale. Le 
matelas Nucol sont également caractérisés par ses trois niveaux de fermeté (firm, medium et soft).

This is our premium range of memory foam springs. Its ventilation canals allow airflow inside 
the mattress. The Nucol® System offers a choice of three support configurations for the Nucol® 
mattress: Firm, Medium or Soft. 

Tissu qui permet à l’air de circuler procurant une agréable sensation de fraîcheur.

Fabric that allows air circulation inside the mattress providing a feeling of freshness.

Tissu imprimé de haute qualité qui délimite les différentes zones de repos et permet la circulation 
de l’air lors de l’ouverture du topper.

High quality printed fabric that delimits the different rest areas and allows air to circulate when 
the topper is opened.

Tissu très élastique qui permet une sensation de confortabilité et souplesse lors du couchage.

Highly elastic fabric that allows a comfort feeling and flexibility with a high-definition design.

Couche à ressorts ensachés de 2 cm de hauteur qui permet d’obtenir une bonne adaptabilité 
et qui contribue à un couchage beaucoup plus agréable.

2 cm depth of pocket-spring layer proving a more advanced progressive comfort contributing 
to a more pleasant experience when you recline on your mattress.

Âme de ressorts ensachés qui assure l’indépendance de couchage, évite l’inconfort des 
mouvements et permet une totale adaptabilité et une grande respirabilité.

Pocket spring core that provides motion isolation, prevents discomfort of movements and 
achieves total adaptability and high breathability.

Âme de ressorts ensachés qui assure l’indépendance de couchage, évite l’inconfort des 
mouvements et permet une totale adaptabilité et une grande respirabilité.

Pocket spring core that provides motion isolation, prevents discomfort of movements and 
achieves total adaptability and high breathability.

Âme de ressorts ensachés qui assure l’indépendance de couchage, évite l’inconfort des 
mouvements et permet une totale adaptabilité et une grande respirabilité.

Pocket spring core that provides motion isolation, prevents discomfort of movements and 
achieves total adaptability and high breathability.

Mousse à mémoire de forme composée par des particules de gel et de titane, brevetée. Elle
apporte une agréable fraîcheur, optimise le repos et accélère la récupération musculaire.

Memory foam formed by gel and titanium particles, patented. It provides freshness, optimizes 
rest and accelerates muscle recovery.

Le cadre périmétrique extra-fort permet de s’assoir sur le bord du lit et empêche que les
ressorts se déplacent latéralement. Il est perforé pour assurer une bonne respirabilité.

Extra-firm perforated frame, sitting on the edge of the bed prevents the Springs move sideways. 
It is perforated to ensure high breathability.

Couche de mousse à structure cellulaire ouverte et régulière qui facilite la
circulation de l’air vers l’intérieur.

Foam layer with regular open cells structure that facilitate the circulation of air inside the mattress.  

Tissu extensible avec fils MCP (matériau à changement de phase) qui procure une sensation 
de fraîcheur.

Stretch fabric with PCM (Phase Change Material) threads which provides a feeling of freshness.

Tissu sans tisser, stabilisateur des couches internes du matelas. 

Non-woven fabric, stabilizer of the inner layers of the matress.

Cette fibre permet la circulation de l’air constamment à travers son intérieur permettant et 
améliorant l’évaporation de l’humidité.

Fiber that allows air circulation constantly inside, allowing
and promoting the evaporation of moisture. 
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Matériaux / Materials

GOMARCO

Exclusive platebande brodée avec un design en haute définition.

Exclusive embroidered border frame fabric with a high-definition design.

Platebande à plusieurs couches avec une finition de qualité premium. 

Premium design embroidered on multi-layer border mattress tape.

Âme en mousse HR avec des huiles naturelles. Cette mousse a une très bonne résilience et 
une densité de 55 kg/m³.

HR core made with natural oils. It has a high resilience and a density of 55 kg/m³.

Mousse HR avec des multiples cannaux de ventilation qui permetten une circulation de l’air 
constamment dans l’intérieur du matelas.

Profiled HR memory foam with multiple ventilation canals that help air to circulate inside the 

mattress.

Housse en tissu très respirant et elastique qui permet l’assemblage de tous les matériaux.

High elastic and breathable fabric cover that allows all materials to be properly bonded.

Âme avec une structure de cellules ouvertes qui permettent une très bonne respirabilité du 
matelas. De haute fermeté (FIRM) ou de fermeté faible (ELASTIC).

Open cell structure core with high breathability. Prevents humidity in the mattress. It has a high 

firmness. (FIRM) or a soft firmness (ELASTIC).

Tissu antidérapant permettant la circulation de l’air. Grâce à ce tissu, le matelas ne glisse pas 
et reste à sa place.

Non-slip fabric allowing air circulation and preventing undesirable mattress movements.
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POINTS 80-90 100 120 140 160 180 200 REF

GMR169

GMR170

GMR171

GMR172

GMR173

GMR174

GMR175

190 1420 1580 1800 2010 2300 2580 2850

200 1500 1670 1900 2130 2440 2730 3020

190 1420 1580 1800 2010 2300 2580 2850

200 1500 1670 1900 2130 2440 2730 3020

190 1420 1580 1800 2010 2300 2580 2850

200 1500 1670 1900 2130 2440 2730 3020

190 945 1030 1200 1370 1575 1790 1980

200 1000 1090 1270 1450 1670 1900 2100

190 945 1030 1200 1370 1575 1790 1980

200 1000 1090 1270 1450 1670 1900 2100

190 805 895 1040 1185 1380 1560 1715

200 854 950 1100 1250 1460 1650 1815

190 805 895 1040 1185 1380 1560 1715

200 854 950 1100 1250 1460 1650 1815

PAG ÉPAISSEUR
THICKNESS

ACCUEIL
FIRST COMFORT

FERMETÉ
FIRMNESS

28-29 36 cm

30-31 36 cm

32-33 36 cm

36-37 32 cm

38-39 32 cm

42-43 27 cm

44-45 27 cm

Premium DUO

Premium FIRM

Premium SOFT

Adapt SAC

Respire FIRM

Respire SOFT

Adapt

Sommaire / Summary

*Consultez la fermeté Premium Firm et Soft.
*Consult Premium Firm and Soft firmness.



Conditions de vente

Colchones Gomarco, SL se réserve le droit de modifier, sans préavis, les garnissages, les tissus, les compositions, etc. de leurs produits dans 
le but de les améliorer. 

Les prix des produits figurant dans ce catalogue sont affichés comme étant les prix de vente conseillés et ils sont hors taxes (HT). Le transport 
est compris jusqu'au magasin ou jusqu'à l'entrepôt convenu toujours qu’il soit complètement accessible à l'entrée de transports de poids 
lourds. Si vous avez besoin d'une livraison ou d'un montage spécial, veuillez contacter le service commercial. Pour des raisons de logistique, 
Colchones Gomarco, S.L. se réserve le droit de ne pas livrer les commandes pour des montants inférieurs à 100 € ou qui n'arrivent pas à 1 m³. 
Le cas échéant, les marchandises seront retenues jusqu'à un complément de la commande. Pour des livraisons dans des zones géographiques 
spécifiques, merci de contacter le responsable commercial. 

Toute annulation ou modification de la commande doit se communiquer impérativement 48 heures après de la confirmation de la commande 
car les produits sont déjà en fabrication. Dans le cas contraire, l'entreprise pourra facturer 25 % du prix total du matelas et 50 % sur les produits 
d'ameublement. Le défaut d’indication, lors de la commande, ne sont pas des motifs d’annulation de commande et les frais qui en découlent 
sont à la charge de l’acheteur. La société se réserve le droit d’annuler ou refuser toute commande d’un client avec lequel il existerait un litige 
antérieur. 

Le client est tenu de vérifier la marchandise à la réception, signaler les éventuelles anomalies sur le bon de livraison et le faire constater par 
écrit au livreur et au service clientèle. Sauf en cas de vice caché, aucune réclamation ne sera admise ultérieurement si elles n’ont pas été 
notées lors de la livraison. Le client devra envoyer une demande de S.A.V au service clientèle et faciliter les éléments suivants : nº de facture, 
date d'achat, photographies , nom du produit, dimensions et description du défaut occasionnant le litige. 

En cas de défaut de fabrication, le remboursement sera effectué une fois que la marchandise a été reçue à l’usine et a été testée et vérifiée 
dans le Département de S.A.V. Tout retour de marchandise à l'usine devra se faire avec une housse en plastique pour éviter de possibles 
dommages dans le transport. Le cas échéant, Colchones Gomarco, S.L. pourra facturer au client les dommages causés. 

Tous nos produits sont couverts par une garantie de cinq ans. La garantie est aussi indiquée dans l’étiquette du matelas. Si ce n’est pas le cas, 
la facture d’achat du produit tient lieu de garantie et de certificat de dédouanement. La date de facture correspond au point de départ de la 
garantie et elle s’applique dans la mesure où sont respectées les conditions d'utilisation indiquées par le fabricant, le cas échéant, ou à tout 
le moins dans la mesure où sont respectées les conditions d’utilisation normales du produit. 

Les dimensions réelles des matelas indiqués sur ce catalogue correspondent aux côtes nominales d'usage dans la profession. Elles s'inscrivent 
dans le cadre de la norme européenne définissant la méthode de mesure et les tolérances admises. Le tassement normal des couches 
internes du matelas peut varier de +0 /-20 mm avec une perte de fermeté pouvant aller jusqu'à 15% (UNE/EN 1334:1996). 

Dimensions spéciales : Colchones Gomarco S.L. présente les tarifs des dimensions les plus vendues de ses produits. En cas de besoin de 
dimension spécial, cela devra être préalablement consulté avec le service commercial. De ce fait, le prix comportera une augmentation de 2 
% par centimètre par rapport à la dimension supérieure à celle demandée. Le pourcentage maximum appliqué sera de 25 %. Il est possible 
de combiner le sommier (F12, F16, F16 capitonné, Spring Bed ou Spring Bed capitonné) avec le tissu de la plate bande du matelas. Sans aucun 
coût supplémentaire. Têtes de lit sur demande. 

En cas de désaccord, le client renonce à sa propre juridiction et se soumettra à la juridiction de Colchones Gomarco S.L. à Yecla.

Sales Terms & Conditions

Colchones Gomarco, SL reserves the right to modify, without prior notice, the upholstery, fabrics, compositions, etc. of their products with the 
aim of improving them.
 
The prices of the products shown in this Catalogue are displayed as the Recommended Retail Prices (V.A.T is not included). It includes transport 
to the destination of the shop or warehouse agreed. If you require a special delivery or assembly, please contact the sales department. For 
logistic reasons, Colchones Gomarco, S.L. reserves the right not to deliver orders for amounts of less than 100 € or orders not reaching 1m3. 
In this case, the goods will be retained until the order is completed. If the delivery is required, it may be a supplement in the invoice, please 
contact the sales department. 

Any cancellation or modification of the order must be notified within 48 hours of the order confirmation. Otherwise, there will be charges applied 
(25% of the total price of the mattress and 50% on the furniture products). The lack of information or incomplete information at the time of 
ordering (incomplete address, access code, incorrect telephone number, etc.) are not reasons for canceling an order and the resulting costs 
must be paid by the customer. The company reserves the right to cancel or refuse any order from a customer with whom there is a previous 
dispute. 

The customer is required to check the goods on delivery, any anomalies or defects must be noted on the delivery note and notified to the 
shipper and Gomarco customer service immediately. Except in cases of hidden defects, no complaints will be accepted subsequently, if they 
were not reported at the time of delivery. Also the customer must send an after-sales request to the company and must provide the following 
information: invoice number, date of purchase, name of the product, sizes, photographs of defects and description of the problem. 

If there is a manufacturing defect, the refund will be made once the goods have been returned to and received at the factory and have been 
tested and checked by the After Sales Department. Any return of goods to the factory must be made with a plastic cover to avoid possible 
damage in transport. If necessary, Colchones Gomarco, S.L. may charge the customer for any damage caused. 

All our products have a warranty label (otherwise the warranty will be five years). The purchase invoice is a guarantee certificate and a customs 
clearance certificate. The invoice date is the starting point of the guarantee and is only applicable if the conditions of use indicated by the 
manufacturer are complied with, or at least if the normal conditions of use of the product are complied with. 

The actual sizes of the mattresses indicated in this catalogue correspond to the regular sizes sold. They conform to the European standard 
UNE/EN 1334:1996, which defines the measurement method and the tolerances allowed. The normal settlement of the inner layers of the 
mattress can vary by +0 / -20 mm with a loss of firmness up to 15%. 

Special sizes: Colchones Gomarco S.L. general pricing relates to the prices for sizes of the most common products. If special dimensions or 
customization are required, this should be negotiated with our sales department. As a guide, the price for the requested customization will 
include a 2% increase per centimeter difference to standard sizes. The maximum percentage applied will be 25%. It is possible to combine the 
bed frames (F12, F16, F16 capitoné, Springbed or Springbed capitonné) with the mattress fabric. Without any additional cost. Headboards on 
request. 

The Spanish courts shall have exclusive jurisdiction to settle any disputes which may arise out of or in connection with these terms and 
conditions.



Conditions de garantie

Le propriétaire de ce produit bénéficie d'une garantie de remplacement gratuit en cas de défaut de fabrication pendant cinc ans à compter de la date d'achat. 
Conformément au Décret Royal Législatif nº 1/2007, les situations suivantes ne donnent pas droit à la garantie :

	 • Dommages causés par une utilisation incorrecte ou inadéquate du produit.
	 • L'usure causée par l'utilisation du produit, y compris les taches et déchirements des tissus ou des poignées.

L'acheteur compte d'un délai de sept jours à partir de la date de livraison pour réclamer tout défaut visible, tel que des taches, des rayures, des coutures et des 
fermetures éclair. 

Pour faire une réclamation, il faudra présenter la facture ou une preuve d'achat dans le magasin où vous avez acheté le produit. 

Garantie de satisfaction 
Cette garantie vous permet d'essayer chez-vous le produit acheté de cette collection pendant une période de 15 jours. Si après cette période vous n'êtes pas 
satisfait, vous avez la possibilité de changer votre matelas pour un autre de la même collection qui peut être mieux adapté à vos besoins. La période d'essai 
du produit commence à partir de la livraison de la commande et consiste en 15 jours calendaires. Passé ce délai, la garantie devient caduque. Si le matelas 
à échanger présente une détérioration évidente due à une mauvaise utilisation ou entretien, comme des taches de tout type dans le tissu ou un mauvais état 
général, cela ne sera pas compris dans la garantie. 
Cette garantie n'est applicable qu'au premier achat. L’échange du matelas comportera 100 € de frais supplémentaires en raison des frais de port, d'emballage 
et des frais administratifs dérivés. Pour activer les conditions de la garantie de satisfaction, vous devez remplir un formulaire directement sur le site: 
www.gomarco.com 

Cette garantie n'est valable qu'en Espagne, en France, au Portugal, en Belgique et en Italy. 

Dimensions comprises dans la garantie : 90*90, 90*200, 105*190, 135*190, 140*190, 150*190, 150*200, 160*200, 180*200 et 200*200.

Warranty Conditions 

The customer can send a request for repair or replacement of the product free of charge for a period not exceeding five years from the date of purchase. 
Except for those damages caused in accordance with Royal Legislative Decree 1/2007, which establishes that the following situations do not give the right to 
the warranty: 

	 • Damage caused by improper or inadequate use of the product.
	 • Wear and tear caused using the product, including stains and breakage of fabrics and/or handles.

It is possible to claim for any visible defects, such as stains, scratches, stitching and zips during a period of seven days from the date of delivery. Once this period 
has expired, the goods will be deemed to have been delivered in conformity. 

To make a claim, it is necessary to present the original invoice or receipt of purchase at the shop where the product was purchased.

Satisfaction Guarantee
This guarantee allows the customer to try a product purchased from this collection for a period in his own home. If the customer is not satisfied with the product 
within the trial period, it can be exchanged for another product from the same collection. The trial period of the product starts from the delivery of the order and 
consists of 15 calendar days. After this time, the guarantee becomes invalid. This guarantee is not valid for special sizes. If the product has cleay deteriorated due 
to improper use, or has stains of any kind on the fabric or it is in a poor general condition, it will not be covered by this guarantee. The satisfaction guarantee is 
only valid on the first purchase. We recommend using a hygienic protector on the mattress. If there is a return please use its original packaging. It is mandatory 
that the mattress is perfectly packed in order to avoid damages that would void this warranty. Exchanges will have a charge of € 100 due to delivery, packaging 
and administrative costs. To activate the satisfaction guarantee, it is mandatory to fill the form in our site: www.gomarco.com  

This guarantee is only valid in Spain, France, Portugal, Belgium and Italy. 

Sizes included in the guarantee: 90*90, 90*200, 105*190, 135*190, 140*190, 150*190, 150*200, 160*200, 180*200 and 200*200.
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COLCHONES GOMARCO, S.L.
Ctra. Villena Km 3,5 · 30510
Yecla (Murcia) SPAIN
Tlf: (+34) 968 790 090
Mail: info@gomarco.com

ASEPRI Asociación Española 
de Productos para la Infancia

ASEPRI Spanish Association
Products for Children

Le papier utilisé pour ce catalogue 
provient de forêts gérées durablement, 
qui répondent aux exigences du Conseil 
international de gestion forestière. Il 
est exempt de chlore, acides et métaux 
lourds.

The paper used in this catalogue comes 
from forests that have been certified 
as responsibly managed approved by 
the Forest Stewardship Council. It is 
chlorine, acid and heavy metal free.
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SOCIÉTÉ / COMPANY CERTIFICATION/CERTIFICATION

	 L’histoire de GOMARCO s’est faite par sa création en 1970, résultant de 
l’implication de toute une équipe compétente. Ce beau rêve s’est réalisé il 
y a maintenant plus de 45 ans et depuis lors, GOMARCO n’a eu de cesse de 
développer son savoir-faire grâce à l’enthousiasme et l’engagement d’une 
belle équipe professionnelle et humaine.

GOMARCO figure parmi les grands fabricants européens car la marque est
synonyme d’innovation, de qualité et de garantie.

L’un de ses principaux objectifs est de s’adapter aux besoins de tous les 
clients qui lui font confiance, accomplissant ainsi sa mission : les aider à 
bien se reposer.
	

    

    GOMARCO’s history dates from the 1970s. As a result of the consistent 
efforts of the entire personnel, we have pursued this beautiful dream for 
more than 45 years. 

Since the beginning, the company has constantly developed it’s know-how 
with the enthusiasm and commitment of a great professional team. The 
GOMARCO brand is always innovating and improving quality to guarantee 
customer satisfaction and is now recognized as one of the leading
European mattress manufacturers.

One of our main goals is to meet the expectations of all customers and 
enable them to enjoy the highest sleep comfort possible.

ENFR 		  Dans le monde concurrentiel de la vente
de matelas, la qualité et la sécurité sont pri-
mordiales. C’est pourquoi nous proposons des 
matelas certifiés Oeko-Tex Standard 100 Classe 1, 
garantissant que chaque composant est exempt 
de substances nocives et d’allergènes, adaptés 
même aux bébés et aux personnes à la peau 
sensible. Garantissez à vos clients une totale 
tranquilité d´esprit en leur assurant qu’ils
achètent un produit sûr et sain, conçu pour
offrir un confort optimal chaque nuit.

		  In the competitive world of mattress sales, 
quality and safety are essential. That’s why we 
offer mattresses with the Oeko-Tex Standard 
100 Class 1 certification, ensuring that each 
component is free of harmful substances and 
allergens, suitable even for babies and people 
with sensitive skin. Ensure the tranquillity of your
customers knowing they are purchasing a safe 
and healthy product, designed to offer maximum 
comfort every night.

ENES

CERTIFICAT OEKOTEX
Standard 100 Classe1: 
Confiance et sécurité 
dans chaque matelas.

OEKOTEX STANDARD 100
Clase1 certified: 
Ensuring safety and comfort
in every sleep.

2017OK0599
AITEX
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	     Tissu en coton ultra-respirant,
à la fois très résistant et respirant 
conçu pour évacuer efficacement 
l´humidité.

    A highly breathable cotton fabric, 
known for its ultra-durability,
excellent breathability, and
moisture-absorbing properties.

	 	Cette fibre favorise une 
circulation constante de l´air à 
travers son intérieur, optimisant 
ainsi l´évaporation de l´humidité.
     
    Fiber that enables contant air 
circulation, allowing and promoting 
the evaporation of moisture.

	     SuperSoft est une mousse
souple qui offre un accueil
progressif et un agréable confort.

		
    SuperSoft is a soft foam with 
a progressive feel offering a great 
comfort.

		  Mousse HR à structure cellulaire
ouverte et régulière qui facilite la
circulation de l’air vers l’intérieur.

		
     Foam layer with regular open 
cells structure that facilitates the
circulation of air inside the mattress.

		  Tissu non-tissé, stabilisant les
couches internes du matelas.

		

    Non-woven fabric, stabilizer of 
the inner layers of the matress.

FR FR FR FR

EN EN EN EN

	     Tissu qui permet à l’air de
circuler procurant une agréable
sensation de fraîcheur.

		

    Fabric that allows air circulation 
inside the mattress providing a
feeling of freshness.

	     Tissu très élastique qui permet
une sensation de confort et
souplesse lors du couchage.

		

     Highly elastic fabric that allows
a comfortable feeling and flexibility.

		 Pofiled Mousse à mémoire de
forme composée par des particules
de gel. Elle apporte une agréable
fraîcheur et optimise le repos.

		 Profiled memory foam formed by 
gel, patented. It provides freshness, 
optimizes rest and accelerates 
muscle recovery.

		 Mousse à mémoire de forme
composée par des particules de
gel. Elle apporte une agréable
fraîcheur et optimise le repos.

		 Memory foam formed by paten-
ted gel, . It provides freshness,
optimizes rest and accelerates 
muscle recovery.

FR FR FR FR

EN EN EN EN

		 Technologie de ressorts ensachés fermes / souples qui permet
d’obtenir une très bonne indépendance de couchage, procurant un très
bon confort et une bonne respirabilité. 

		
    
     Firm pocket spring core that provides motion isolation, prevents 
discomfort of movements and achieves total adaptability and high 
breathability.

FR

EN

		 Mousse ferme de structure à cellules ouvertes qui favorise la circulation de l’air et la respirabilité en évitant 
l’humidité. Souple / ferme et extra ferme options.

		

    Open cell structure core with high breathability. Avoid humidity in the mattress. It has a soft, high,
or very high firmness.

FR

EN

MATÉRIAUX / MATERIALS

    	Dans notre entreprise, la qualité est notre priorité dès le départ.
Nous collaborons avec des fournisseurs européens qui garantissent
des matériaux sûrs et certifiés Oeko-Tex Standard 100. De plus, nous
détenons la certification ISO 9001, assurant des normes élevées à chaque
étape. Nous nous engageons à garantir la qualité en proposant des 
produits sûrs, durables et confortables.

		 At our company, quality is our priority from the start. We partner
with European suppliers who provide safe, Oeko-Tex Standard 100
certified materials. Additionally, we hold the ISO 9001 certification, 
ensuring high standards in every process. We are committed to quality, 
offering safe, durable, and comfortable products.

FR EN

	    Le coton est une fibre naturelle, 
fraîche et respirante. Il absorbe 
l’humidité et régule la température, 
maintenant ainsi le matelas sec et 
à température idéale pendant le 
sommeil.
     Cotton is a natural, fresh, and 
breathable fiber. It absorbs moisture 
and regulates temperature, keeping 
the mattress dry and balanced 
throughout rest.

		 Carénage en mousse extra
ferme qui permet de s’assoir sur le
bord du lit en empêchant que les
ressorts se déplacent.

		 Extra-firm perforated frame,
sitting on the edge of the bed 
prevents the Springs from moving 
sideways. It is perforated to ensure 
high breathability.

FR FR FR

EN EN EN



THERAPY

1110

Therapy



HR TECHNOLOGY

1312

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

THERAPY

RSB074

180-190

200

80

868

930

90

919

984

120

1178

1262

140

1312

1404

160

1503

1606

180

1694

1813

200

1882

1867

9 CM VISCO INNOGEL® (7+2 CM) _ AQUAPUR® ELASTIC CORE

Therapy

30
cm

SINGLE-SIDED

X2

7 cm

1

1

2

2

3 3

4

4
5

56

6
7

7

5

8

8

3

9

9



SENSE

1514

Sense
Sense Firm

Sense Lumbar

Sense Spring

Sense Soft



POCKET SPRING TECHNOLOGY

1716

RSB049

180-190

200

80

776

823

90

824

874

120

1057

1121

140

1116

1183

160

1303

1381

180

1484

1573

200

1654

1754

VISCO INNOGEL® X2  _ SPRINGSAC® FIRM CORE

Sense Spring

29
cm

SINGLE-SIDED

RESSORTS/SPRINGS
(160X200) cm

X21

1

2

2

3
3

4
4

5

56

67

7

6

5

8

8

8

3

10

9

10

SENSE SPRING

815
Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 



HR TECHNOLOGY

1918

RSB066

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

VISCO INNOGEL® _ AQUAPUR® SOLID CORE

Sense Lumbar

28
cm

1

1

2
2

3
3

4

4
5

5

6

6

7

7
5

3

8

8

4

SENSE LUMBAR

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

SINGLE-SIDED
776

823

824

874

1057

1121

1116

1183

1303

1381

1484

1573

1654

1754



HR TECHNOLOGY

2120

RSB050

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

VISCO INNOGEL® X2  _  AQUAPUR® FIRM CORE

Sense Firm 

29
cm

1

1

2

2

3 3

4

4
5

56

6

7

5

7

8

8

3

SENSE FIRM

X2

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

SINGLE-SIDED
776

823

824

874

1057

1121

1116

1183

1303

1381

1484

1573

1654

1754



HR TECHNOLOGY

2322

RSB051

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

SUPERSOFT _ COTTON FIBER  _  AQUAPUR® ELASTIC CORE

Sense Soft

29
cm

1
1

2 2

3

32

4

4

5

5

6

7

8

4

6

8

7

SENSE SOFT

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

SINGLE-SIDED
776

823

824

874

1057

1121

1116

1183

1303

1381

1484

1573

1654

1754



MOON

2524

Moon
Moon Spring

Moon



POCKET SPRING TECHNOLOGY

2726

RSB058

180-190

200

80

679

720

90

764

810

120

918

973

140

997

1057

160

1167

1236

180

1306

1384

200

1465

1552

VISCO INNOGEL®  _  SPRINGSAC® FIRM CORE

Moon Spring

27
cm

SINGLE-SIDED

1

1

2 2

3

34

4
5

5

6

6

7

8

9

6

5

4

9

8

3

7

MOON SPRING

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

RESSORTS/SPRINGS
(160X200) cm

815



HR TECHNOLOGY

2928

RSB057

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

VISCO INNOGEL®  _  AQUAPUR® FIRM CORE

Moon

25
cm

SINGLE-SIDED

1

1

2
2

3
3

4

45

5
6

6

75

4

3

7

MOON

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

679

720

764

810

918

973

997

1057

1167

1236

1306

1384

1465

1552



VISCOPLUS

3130

Viscoplus

Viscoplus

Viscoplus Slim

ViscoSpring



VISCOSPRING

POCKET SPRING TECHNOLOGY

3332

26
cm

DOUBLE

SIDED

1
1

2

2
2

3

3
4

4

5

5

6

6

75

4

2

2

1

3

7

RSB073

180-190

200

80

608

645

90

642

681

120

823

873

140

866

917

160

1009

1069

180

1212

1286

200

1311

1390

ViscoSpring
VISCO INNOGEL®  _  SPRINGSAC® FIRM CORE

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

RESSORTS/SPRINGS
(160X200) cm

815



VISCOPLUS

HR TECHNOLOGY

3534

21
cm

DOUBLE

SIDED

1

12

2 2

3

3

4

4

5

5

4

2

2

1

3

RSB072

180-190

200

80

550

582

90

581

616

120

746

788

140

782

829

160

912

967

180

1097

1163

200

1187

1258

VISCO INNOGEL®  _  AQUAPUR® FIRM CORE

ViscoPlus

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 



VISCOPLUS SLIM

HR TECHNOLOGY

3736

15
cm

DOUBLE

SIDED

1
1

2

2

2
3

34

4

5

5
4

2

2

1

3

RSB071

180-190

200

80

490

526

90

538

575

VISCO INNOGEL®  _  AQUAPUR® FIRM CORE

ViscoPlus Slim

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 



NATUR KID

3938

Natur Kid
Natur Kid

Natur Kid

Natur Kid Slim



NATUR KID

POCKET SPRING TECHNOLOGY

4140

RSB070

180-190

200

80

710

760

90

765

818

100

870

930

120

989

1058

140

1101

1178

160

1263

1352

180 200

1420 1578

1519 1688

COTTON_ SUPER SOFT  _  SPRINGSAC® FIRM CORE

Natur Kid

25
cm

SINGLE-SIDED

1

1

2 2

3

3
2

4

4

5

5

6

7

8

9

5

4

9

8

7

6

Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 

RESSORTS/SPRINGS
(160X200) cm

815



NATUR KID SLIM

POCKET SPRING TECHNOLOGY

4342

RSB069

180-190

200

80

694

744

90

747

800

COTTON_ SUPER SOFT  _  SPRINGSAC® SLIM

Natur Kid Slim

18
cm

SINGLE-SIDED

1
1

2 2

3

3
2

4
4

5

5

6

7

8

9

5

4

9

8

7

6

RESSORTS/SPRINGS
(90X200) cm

413
Accueil - First comfort:

Fermeté - Firmness:

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Size in cm. 



SOMMAIRE / SUMARY

HR

HR

HR

HR

SINGLE-SIDED

SINGLE-SIDED

SINGLE-SIDED

SINGLE-SIDED

SINGLE-SIDED

4544

Accueil
First comfort

Matelas
Mattress

Fermeté
Firmness

Technologie
Technology

Épaisseur
Thickness

Prix en points, Dimensions en cm.
Price in points. Size in cm. 

30
cm

28
cm

29
cm

29
cm

29
cm

Therapy

Sense Spring

Sense Lumbar

Sense Firm

Sense Soft

POCKET 
SPRINGS

815

(160x200)

RSB074

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

RSB049

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

RSB066

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

RSB050

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

RSB051

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

868

930

919

984

1178

1262

1312

1404

1503

1606

1694

1813

1882

1867

776

823

824

874

1057

1121

1116

1183

1303

1381

1484

1573

1654

1754

776

823

824

874

1057

1121

1116

1183

1303

1381

1484

1573

1654

1754

776

823

824

874

1057

1121

1116

1183

1303

1381

1484

1573

1654

1754

776

823

824

874

1057

1121

1116

1183

1303

1381

1484

1573

1654

1754



SOMMAIRE / SUMARY

HR

HR

HR

DOUBLE

SIDED

DOUBLE

SIDED

DOUBLE

SIDED

SINGLE-SIDED

SINGLE-SIDED

SINGLE-SIDED

SINGLE-SIDED

4746

27
cm

25
cm

18
cm

21
cm

15
cm

25
cm

26
cm

Moon Spring

Moon

ViscoSpring

ViscoPlus

ViscoPlus Slim

Natur Kid

Natur Kid Slim

POCKET 
SPRINGS

POCKET 
SPRINGS

POCKET 
SPRINGS

POCKET 
SPRINGS

815

815

413

815

(160x200)

(160x200)

(90x200)

(160x200)

Accueil
First comfort

Matelas
Mattress

Fermeté
Firmness

Technologie
Technology

Épaisseur
Thickness

Prix en points, Dimensions en cm.
Price in points. Size in cm. 

RSB058

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

RSB057

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

RSB073

180-190

200

80

608

645

90

642

681

120

823

873

140

866

917

160

1009

1069

180

1212

1286

200

1311

1390

RSB072

180-190

200

80 90 120 140 160 180 200

RSB071

180-190

200

80

490

526

90

538

575

RSB070

180-190

200

80

710

760

90

765

818

100

870

930

120

989

1058

140

1101

1178

160

1263

1352

180 200

1420 1578

1519 1688

RSB069

180-190

200

80

694

744

90

747

800

679

720

764

810

918

973

997

1057

1167

1236

1306

1384

1465

1552

679

720

764

810

918

973

997

1057

1167

1236

1306

1384

1465

1552

550

582

581

616

746

788

782

829

912

967

1097

1163

1187

1258



CONDITIONS DE VENTE  /  SALES AND TERM CONDITIONS
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Conditions de vente 

Colchones Gomarco S.L., se réserve le droit de modifier sans préavis: les designs, les tissus, la composition, etc. de ses produits tant que le but soit l’amélioration de la qualité 
de ceux-ci. 

Les prix de ce catalogue comprennent les livraisons au magasin ou au dépôt. Il n’est pas compris le montage et les livraisons spéciales au moins que cela ait été convenu et 
confirmé par l’usine.

Colchones Gomarco, S.L. se réserve le droit de ne pas autoriser la publication du PVR ou du PVP sur n’importe quel canal de vente en ligne, site web ou plateforme, afin de pro-
téger notre marque et nos produits.

Le transport est inclus uniquement s’il a été préalablement convenu avec le client, selon les conditions convenues (Incoterms). Si le transport est inclus, la livraison sera effectuée 
au magasin ou à l’entrepôt indiqué par le client. L’adresse de livraison doit être accessible aux véhicules poids lourds.
Colchones Gomarco S.L., se réserve le droit de ne pas livrer les commandes inférieures a 1 mettre cube en volume. En cas de port insuffisant, il sera requis un rajout de commande 
pour arriver au minimum ou des frais de livraison supplémentaires pourraient être appliqués. Le bon de livraison sera l’accusé de la correcte réception de la marchandise. Toute 
réclamation pour manque ou défaut de marchandise ne sera prise en compte au moins que cela ait été notifié lors de sa réception.

Tous nos produits sont conformes à la garantie établie par la loi et portent une étiquette indiquant les recommandations d’utilisation des produits. En cas de non respect de ces 
re-commandations la garantie ne sera plus valide. Pour utiliser la garantie, il faudra toujours présenter la facture d’achat. Le client devra vérifier le bon état de la marchandise au 
moment de la réception. En cas de défaut, il faudra communiquer à l’usine la raison du problème, le produit concerné, le numéro de facture ou de bon de livraison, la référence 
et la date de la commande.

Tous nos produits de literie sont conformes à la réglementation européenne sur les tolérances dans les mesures des produits de literie. UN/ EN 1334: Largueur +/- 20 mm y 
Hauteur +/- 20 mm. Nous utilisons des matières légères pour le garnissage de nos matelas et housses. Avec le temps, ce type de matières peut perdre un peu de volume à cause 
du poids du corps. Une perte jusqu’à 10% de l’épaisseur du matelas est considérée normale. 

Gomarco garantit au propriétaire l’échange du produit en cas de défaut conforme à la législation en vigueur au moment de l’achat et dans le pays d’achat (date de la facture).

Conformément au Royal Décret Législatif 1/2007 (LGDCU) les suivantes spécifications sont exclues de la garantie :
- La détérioration causée par un mauvais usage du produit.
- Les dommages occasionnés par l’usage du produit comme les tâches et les déchirures des tissus et poignées.

En cas de défaut de fabrication et sous réserve de vérification par le département concerné, le remboursement sera émis dès réception de la marchandise à l’usine. Le produit 
retourné devra être correctement emballé pour éviter toute autre détérioration pendant la reprise. 

En cas de reprise approuvée suite à une demande de S.A.V, l’enlèvement de la marchandise ne sera pris en charge par Gomarco que s’il a été préalablement convenu dans les 
conditions avec le client. Lorsque l’enlèvement est inclus, les produits doivent être disponibles à un dépôt ou magasin entièrement accessible aux véhicules poids lourds. Dans 
le cas contraire, il incombera au client de livrer la marchandise au point de retour convenu.

Autrement, l’usine pourra facturer au client les détériorations occasionnées. Tout différend relatif à l’exécution de ces termes et conditions de vente seront de la compétence 
exclusive du Tribunal de Yecla.

Dimensions spéciales hors tarif : les prix de Colchones Gomarco S.L. comprennent les dimensions standard. En cas de besoin d’une dimension spéciale, les critères suivants 
doivent être pris en compte : possibilité de fabrication du produit souhaité, possibles différences de confort, délai de fabrication, etc. En cas de demande de dimension spéciale, 
modifications d’épaisseur comprise, il sera appliqué un surcoût de 2% du prix par centimètre supplémentaire (jusqu’à une limite de 25%). 48 heures après confirmation de la 
commande, aucune modification ou annulation ne sera acceptée. Autrement, l’usine peut facturer 25% du prix convenu sur les matelas et 50% sur les produits de tapisserie. Ces 
frais justifient les coûts des matières premières et la main d’œuvre. Il n’est pas autorisé le remboursement ou reprise des produits en dimensions spéciales.

Conditions de garantie

Le propriétaire de ce produit bénéficie d’une garantie de remplacement gratuit en cas de  défaut de fabrication pendant cinc ans à compter de la date d’achat. Conformément 
au Décret   Royal Législatif no 1/2007, les situations suivantes ne donnent pas droit à la garantie :

• Dommages causés par une utilisation incorrecte ou inadéquate du produit.
• L’usure causée par l’utilisation du produit, y compris les taches et déchirements des tissus ou des poignées.

L’acheteur compte d’un délai de sept jours à partir de la date de livraison pour réclamer tout défaut visible, tel que des taches, des rayures, des coutures et des fermetures éclair.

Pour faire une réclamation, il faudra présenter la facture ou une preuve d’achat dans le magasin où vous avez acheté le produit.
Tout litige résultant du présent contrat ou en relation avec celui-ci sera résolu par arbitrage, conformément au règlement du Tribunal Arbitral de la Chambre de Commerce de la 
Région de Murcia

Dimensions comprises dans la garantie : 90*90, 90*200, 105*190, 135*190, 140*190, 150*190, 150*200, 160*200, 180*200 et 200*200.
La commercialisation ou la distribution des produits de ce catalogue implique l’acceptation des conditions de vente et des règles d’utilisation rédigées dans ce document.

 ** Ces conditions de vente ne sont valables que pour la France Métropolitaine et la Belgique.

Sales terms & conditions

Colchones Gomarco S.L. reserves the right to change, without prior notice, padding, fabrics, compositions, etc. of any of their products, with the aim of improving them. 
The prices shown in this catalogue include transport to the point of sale or warehouse agreed. If any special delivery or assembly is required, please contact the sales 
department. 

The delivery of goods is linked to their corresponding taxed invoices. A signed delivery note serves as proof that the goods were received correctly.
Any claim submitted for missing items or damage is at the expense of the customer, unless it is specified in the same delivery note during the unloading. 

All our products are equipped with a warranty label outlining their usage recommendations. Items included in this collection will have a warranty in accordance with 
the legislation at the time of the purchase and country (date of invoice). The infringement of these recommendations disclaims the acquired good of any warranty. The 
customer must inspect the product for any issues as appropriate. In order to submit a claim, the sales department must be notified with the invoice number, date and 
copy of the invoice; model name, measurement, and claim reason.  

In the case of an approved return due to an after-sales request, the collection of the goods will only be arranged by Gomarco if it has been previously agreed under the 
terms of collaboration with the customer.  If transport is included, the delivery will be made to the shop or warehouse specified by the customer. The delivery address 
must be accessible to heavy goods vehicles. Otherwise, the customer shall be responsible for delivering the item to the agreed return point. 

All returns to the factory must be properly packaged to avoid any damage. 

Otherwise, Colchones Gomarco S.L. will charge the buyer for the damage caused during the transport. 
Refunds will be issued once the goods have been returned to the factory and checked. 

All our products comply with European standards on tolerances in rest products measurements. UN/EN 1334: +/-20 mm large and +/-20 mm.long . We use lightweight 
materials in our mattresses and cover padding. Over time, this type of materials can lose some volume due to body weight. A loss up to 10% of the thickness of the 
mattress is considered normal.

Non-listed special sizes: Gomarco mattresses display the most commonly used sizes in their pricing. In case a special measurement is requested, it should be noted that: 
for products requested in a SPECIAL SIZE not listed in the price list, availability must be checked with the factory. Additionally, this product will incur a 2% increase for 
each centimetre over the standard size listed in the price list, up to a maximum increase of 25%.
48 hours after processing and confirming the order, it will no longer be possible to cancel or change it, as the products will already be in production.
Otherwise, the company will charge 25% of the total mattress price and 50% on upholstery products.

Warranty conditions 

The owner of this product will be guaranteed free repair or replacement for manufacturing defects in accordance with the current legislation at the time of the purchase. 
Exceptions include damage caused in accordance with Royal Legislative Decree 1/2007, which states that the following situations do not entitle to warranty coverage:

• Deterioration caused by an inadequate use of the product.
• Mold stains caused by excessive bedroom humidity, low temperatures, and/or lack of ventilation in the room.
• Any aesthetic issues (threads, peeling, etc.) that may appear on the mattress and do not affect its use.
• Wear and tear resulting from product usage, including fabric stains, tears and/or handle damages.
• New products may produce certain odours in the first few days of use, which will disappear shortly and are not detrimental to health.

The buyer will have a period of 7 days from the delivery date to claim any visible defects, such as stains, abrasions, stitching issues, etc. Once this period has ended, 
any claim will be accepted. 
To submit a claim, the original invoice or receipt must be presented as proof of purchase at the establishment where the product was purchased.

In case of disagreement between the parts, the buyer waives their own jurisdiction (if any), and submits to an arbitration procedure by the Chambre of Commerce of 
Murcia. 

The sale and distribution of the products implies the agreement of the terms and sales conditions redacted in this document. 

** These Sales Terms and Conditions are established for international markets. **

ENFR
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		  Tout le matériel créatif, graphique et stratégique généré dans le cadre de cette collaboration commerciale ou 
similaire est la propriété intellectuelle de GOMARCO. Sa reproduction, réutilisation, adaptation ou utilisation à des 
fins commerciales, ainsi que la création de matériels dérivés ou substantiellement similaires, sont interdites sans 
autorisation expresse et écrite.

Le non-respect de cette clause autorisera GOMARCO à réclamer les dommages et intérêts correspondants sur la 
base de ses droits d’auteur.

     All creative, graphic, and strategic materials generated within the framework of this commercial collaboration 
remains intellectual property of GOMARCO.

The reproduction, reuse, adaptation or use of such materials for commercial ends, as well as the creation of 
derived or substantially similar materials without formal authorisation is forbidden. Failure to comply with this 
clause will authorise GOMARCO to claim corresponding damages based on its copyright rights.

FR

EN

COLCHONES GOMARCO S.L. 
Ctra. Villena Km 3,5 P.O. Box 403  YECLA-MURCIA-ESPAÑA

TEL. (+34) 968 790 090     info@gomarco.com



@GOMARCODESCANSO
GOMARCO.COM







GOMARCO

L’ÉVOLUTION DU REPOS
THE EVOLUTION OF SLEEP COMFORT

L’histoire de GOMARCO s’est faite par sa création en 1970, résultant 
de l’implication de toute une équipe compétente. Ce beau rêve s’est 
réalisé il y a maintenant plus de 50 ans et depuis lors, GOMARCO n’a 
eu de cesse de développer son savoir-faire grâce à l’enthousiasme et 
l’engagement d’une belle équipe professionnelle et humaine. GOMARCO 
figure parmi les grands fabricants européens car la marque est synonyme 
d’innovation, de qualité et de garantie.  L’un de ses objectifs premiers 
est de s’adapter aux besoins de tous les clients qui lui font confiance, 
accomplissant ainsi sa mission : les aider à bien se reposer.

GOMARCO’s history dates from the 
1970s. As a result of the consistent 
efforts of the entire personnel, we 
have pursued this beautiful dream 
for more than 50 years. 
Since the beginning, the company 
has constantly developed it’s 
know-how with the enthusiasm and 
commitment of a great professional 
team. The GOMARCO brand is 
always innovating and improving 
quality to guarantee customer 
satisfaction and is now recognized 
as one of the leading European 
mattress manufacturers. One of 
our main goals is to adapt to the 
expectations of all customers and 
enable them to enjoy the highest 
sleep comfort possible.
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PAG 32-33

PAG 28-29

PAG 24-25
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Tiffany

Queen

Index 

OEKO-TEX
STANDARD 100

2017OK0599 AITEX

CLASS 1

La certification STANDARD 100 CLASSE 1 d’OEKO-TEX est une 
des plus connues dans le secteur du repos.  Pour l’obtenir, tous les 
matériaux des matelas sont soumis à des analyses pour garantir les 
qualités sanitaires ainsi que l’exemption de substances nocives pour 
la santé du dormeur. GOMARCO a obtenu la certification CLASSE 1,  
il s’agit de la certification la plus restrictive en matière de toxicité. Un 
synonyme de confiance et de sécurité dans nos matelas.

OEKO-TEX’s STANDARD 100 CLASS 1 is one of the best-known labels 
in the rest sector.  To obtain it, all mattresses materials are analyzed to 
guarantee sanitary qualities and to be sure that every component of the 
mattress has been tested for harmful substances and that the article 
therefore is harmless for sleeper’s health. GOMARCO has obtained 
CLASS 1 label, which is the most restrictive in terms of toxicity. Products 
carrying the STANDARD 100 label signal trust.

100% 
EXEMPT DE SUBSTANCES 

NOCIVES DANS LE MATELAS
TESTED FOR HARMFUL 

SUBSTANCES
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Microsac 
Collection
Conçu comme le meilleur des 
diamants.

Designed as the best of 
diamonds.

La gamme de matelas Microsac® est conçue comme une collection 
de bijouterie, fabriquée au millimètre pour offrir un repos et une 
esthétique difficiles à améliorer. Le petit diamètre des ressorts 
permet un excellent accueil et aide à aligner correctement la 
colonne. Un meilleur repos est plus facile avec les matelas que 
nous proposons dans le catalogue suivant.

The Microsac® range of mattresses is designed as a jewellery collection, 
manufactured to the millimetre to offer the best sleep experience and a 
superb design. The small diameter of its springs provides an improved 
support and keep your spine aligned. Sleeping better is easier with 
the mattresses we offer in the following catalogue.
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explicacion transpirabilidad
BURBUJAS

You will feel as thousands of bubbles drift around your body.

Être dans son lit comme dans un 
bain à bulles. RECYCLE L'AIR 

INTÉRIEUR

CONSTANT 
AIRFLOW

HAUTE 
RESPIRABILITÉ

HIGH 
BREATHABILITY

RÉGULATION DE 
LA TEMPÉRATURE

TEMPERATURE 
REGULATION

DISSIPATION DE 
L'HUMIDITÉ

DISSIPATION OF 
HUMIDITY

Microsac® pocket spring 

cores provide greater 

breathability. 

L’âme à ressorts ensachés 

Microsac® offre une 

meilleure respirabilité.

When you sleep on a Microsac® 
mattress you feel like sleeping 
on thousands of air bubbles. 
This pocket spring core allows a 
constant airflow in the mattress. 
To rest is more pleasant than ever.

Lorsque vous dormez sur un 
matelas Microsac®, c'est comme si 
vous étiez sur des milliers de bulles 
d'air. L'âme à ressorts ensachés 
assure une aération constante de 
l'intérieur du matelas et un repos 
plus agréable.



GOMARCO

L’â m e  d e  re s s o r t s 

ensachés Microsac® 

minimise les points de 

pression en offrant un 

accueil enveloppant. 

Grâce au grand nombre de ressorts 
disposés en 9 zones de confort, 
votre colonne sera correctement 
alignée. En réduisant les points 
de pression dans les zones clés 
du corps, on minimise le mal de 
dos et un repos sain et durable 
est assuré.

9 ZONNES DE 
CONFORT

EXCELLENT
ACCUEIL

SOULAGE LES POINTS 
DE PRESSION

6 FOIS PLUS DE 
RESSORTS

Alignez votre corps. 
Reposez-vous comme jamais.
Align your body, sleep like you've never slept before. 9 COMFORT 

ZONES
GREAT

FIRST COMFORT
ALLEVIATES 

PRESSURE POINTS
6 TIMES MORE 

SPRINGS

Microsac® pocket spring 

core reduces pressure 

points improving the 

support of the mattress.

Thanks to its large number of 
springs distributed in 9 comfort 
it prevents spine misalignment. 
Reducing pressure points in key 
areas of the body reduces back 
pain and ensures healthy and 
long-lasting rest.

Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Microsac. F16 capitoné bed frame upholstered in Microsac fabric.
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GOMARCO

Vous ne sentirez pas du 

tout les mouvements 

de l'autre personne à 

vos côtés

L’indépendance de couchage 
est une des caractéristiques 
les plus importantes à tenir en 
compte lors qu’on partage notre 
lit. Les ressorts ensachés de la 
gamme Microsac® proposent 
une excellente indépendance 
de couchage, en empêchant la 
diffusion des mouvements d’un 
côté à l’autre du lit. 

SOMMEIL SANS 
INTERRUPTION

RÉVEILLEZ-VOUS 
HEUREUX

REPREND LA 
FORME

INDEPENDANCE 
DE COUCHAGE

Bien dormir à deux. Personne ne 
vous réveillera pendant votre nuit.
Nobody will ever wake you up again in the middle of the night. UNINTERRUPTED 

SLEEP
WAKE UP
HAPPY

RECOVER ITS 
SHAPE

MOTION 
ISOLATION

You will never notice 

movements on the other 

side of the bed.

Motion isolation is one of the most 
important features for couples. 
Microsac® pocket springs cores 
allow excellent motion isolation, 
it means that the movement of one 
partner is isolated from the other 
and so promotes a more restful 
night's sleep.
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MICROSAC

MICROSAC
1 2 3 4 5 6 7 8 9

9 
comfort
zones

La technologie de ressorts 
ensachés Microsac® offre un 
excellent accueil grâce à son 
petit diamètre. Les 1150 ressorts/
m² répartis en 9 zones de confort 
offrent un repos inégalable.

9 zones de confort pour un alignement correct de la colonne vertébrale.

9 comfort zones for correct alignment of the spine.

Microsac® pocket spring technology 
provides maximum support thanks 
to its small diameter. Its 1150 
springs/m2, distributed in 9 comfort 
zones, are designed to offer you 
a great night's sleep.

6 fois plus 
de ressorts 

qu’un matelas 
conventionnel.

6 times more springs 
than a conventional 

pocket spring mattress.

1150 ressorts / m² - springs / m²Ressorts M²
Springs M²

Ferme / Firm
Firmness

Fermeté

120 mm
Height

Hauteur

0,9 - 1 mm
Spring gauge

Calibre du fil
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COTTON NANOSAC

La fibre de coton utilisée à 
Gomarco est l'une des plus douces 
et respirantes du marché. Elle 
permet la circulation de l'air et 
d'évacuer l'humidité qui a pu être 
retenue à l'intérieur du matelas. 
Elle est thermorégulatrice et 
isolante. De plus, elle présente 
des propriétés hypoallergéniques, 
une caractéristique idéale pour les 
problèmes de réactions cutanées 
aux matériaux synthétiques.

Our cotton fibre is one of the 
softest on the market and it is 
highly breathable. It allows 
constant airflow inside the mattress 
which provides great ventilation, 
dissipating perspiration and 
high humidity. Therefore it has 
thermoregulatory and insulating 
properties. It is also hypoallergenic, 
something very important for skin 
reactions problems produced by 
synthetic materials.

Sensation de 
fraîcheur. 

Dissipation de 
l’humidité.

Respirabilité.

Fresh feeling.
Dissipation of humidity.

Breathability.

La technologie de ressorts 
ensachés Nanosac® offre un confort 
total dans chaque mouvement du 
dormeur. Elle offre un repos plus 
frais et un accueil agréable en vous 
faisant ressentir son particulier 
«effet nuage».

The Nanosac® pocket-spring 
technology provides full comfort in 
every movement of the sleeper. It 
offers a cooler rest and a pleasant 
experience by making you feel its 
special "cloud effect".

650 ressorts / m² - springs / m²Ressorts M²
Springs M²

Suave / Soft
Firmness

Fermeté

20 mm
Height

Hauteur

1 mm
Spring gauge

Calibre du fil

« Effet nuage ».
Confort extra.
Confort doux.

Cloud effect.
Extra comfort.

Soft touch.
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MICRO TENCEL

MICRO 
TENCEL

0%

5%

10%

15%

20%

25%

30%

Le tissu tencel est un tissu ultra-
doux et très résistant utilisé dans 
la confection de toute la gamme 
Microsac®. Les fibres de ce tissu 
sont obtenues écologiquement à 
partir de la pulpe de bois. Le tencel 
est un tissu 100% naturel, résistant 
et durable. Il est dit antiacarien et 
antibactérien grâce à sa bonne 
absorption de l’humidité.

· Taux d’absorption de l’humidité.

· Moisture absorption rate.

Tencel fabric is known for being 
exquisitely soft. This high-strength 
fabric is used in the manufacture 
of the entire Microsac® collection. 
Tencel fibres are produced by 
environmentally responsible 
processes from the sustainably 
sourced 100% natural raw 
material wood. It is anti-mite and 
antibacterial thanks to its good 
moisture absorption.

POLYESTER LAINE / WOOL TENCEL

Ultra doux.
Bonne absorption 

de l’humidité.
Antiacarien.

Ultra soft.
Efficient moisture absorption.

Anti-dust mite.
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REVERTOP®Revertop® TOPPER EXCLUSIVE

topper
exclusive

Aérez faci lement 
l'intérieur, changez 
facilement la sensation.
Change the feeling. 

Air your mattress easily.

SYSTÈME BREVETÉ.
PATENTED SYSTEM.
Nº mod. utilidad: E-1.236.304 U

Le topper haut de 
gamme. Profitez d’un 
sommeil premium.
The definitive topper of high range. 

Enjoy a premium rest.

Tissu stretch avec des fils PCM. 
Procure une sensation de fraîcheur.

Stretch fabric with PCM threads. 
It provides cool feeling.

Le topper Revertop® est la nouvelle 
création de GOMCARCO. 

Il s’agit d’un surmatelas double face 
qui s’adapte aux saisons tout en 
échangeant facilement la surface 
de couchage sans devoir retourner 
le matelas. 

Elle nous permet de découvrir 
l’intérieur du matelas et de l’aérer 
facilement pour le conserver en 
parfait état pendant longtemps. 

Grâce à la fermeture éclair, il est 
très facile à mettre et à enlever. 

Vous méritez du confort, vous 
méritez un sommeil réparateur.

Revertop® is GOMARCO's new 
creation. 

It is a double-sided topper that can 
be adapted to the seasons, while 
easily exchanging the sleeping 
surface without having to turn 
the mattress over. 

It allows to discover the inside of 
the mattress and ventilate it easily 
to keep it in perfect condition for 
a long time. 

Thanks to the zip system, it is 
very easy to put on and take off 
the topper.
 
Get the comfort and sleep you 
deserve. 

Notre Topper Exclusive est la 
parfaite combinaison des mei-
lleurs matériaux du marché. 

Si vous êtes à la recherche d'un 
meilleur confort et un repos pre-
mium, ce topper est idéal pour 
vous. 

Le système Revertop® vous per-
mettra d'avoir deux conforts 
différents dans le même matelas. 
Changer de la face l'hiver à la face 
été n'a jamais été si facile.

Notre topper exclusive avec une 
double couche de nano-ressorts 
vous fera dormir comme sur un 
nuage.

Our Exclusive Topper is the perfect 
combination of cotton, the best HR 
and one nanospring layer. 

If you are looking for more comfort 
and a premium rest, this is your 
perfect topper. 

The Revertop® system brings two 
feelings in just one mattress. Going 
from winter to summer was never 
so easy.

Our exclusive topper with a double 
nano-spring layer will make you 
feel like sleeping on a cloud.
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GOMARCO
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Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Microsac.
 F16 capitoné bed frame upholstered in Microsac fabric.



Queen
MICROSAC® /  COTTON / DOUBLE NANOSAC®

Queen
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1
2

3

4

4

4

5

5

5

6

6

7

8

9

10

11

12

13

14

8

8

14

10

12

11

13

9

36 cm

REVERTOP®GOMARCO

topper
exclusive

6

7

5

4

3

2

1

7750 
Ressorts

Springs
(160x200)

Extra confortable, premium.  
Extra confortable, premium.  

ACUEIL
FIRST COMFORT

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ

GMR166 80-90 100 120 140 160 180 200

190 1565 1760 2040 2275 2610 3000 3365

200 1660 1865 2160 2410 2765 3180 3565

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.
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Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Microsac. 
F16 capitoné bed frame upholstered in Microsac fabric.



MICROSAC® /  COTTON / NANOSAC®

Tiffany
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Tiffany

34 cm

REVERTOP®GOMARCO

5700 
Ressorts

Springs
(160x200)

Accueillant, premium, unique. 
Comfortable, premium, unique.

ACUEIL
FIRST COMFORT

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ

GMR167 80-90 100 120 140 160 180 200

190 1300 1420 1670 1905 2205 2530 2810

200 1378 1505 1770 2020 2338 2680 2980

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.
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GOMARCO

Moet
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Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Microsac. 
F16 capitoné bed frame upholstered in Microsac fabric.



MICROSAC® /  COTTON

Moet
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FIBER

Moet

32 cm

REVERTOP®GOMARCO

6

7

5

4

3

2

1

3650 
Ressorts

Springs
(160x200)

Résistant et ergonomique. 
Resistant and ergonomic.

ACUEIL
FIRST COMFORT

FIRMNESS

THICKNESS

ÉPAISSEUR

FERMETÉ

GMR168 80-90 100 120 140 160 180 200

190 1140 1242 1460 1680 1968 2236 2470

200 1208 1316 1548 1780 2086 2370 2618

Prix en points. Dimensions en cm. / Price in points. Sizes in cm.

Dans la face été du topper.
On summer side of the topper.
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FIBER

Matériaux / Materials
Microsac® est notre technologie premium de ressorts ensachés. Les carcasses de cette 
gamme offrent un soutien maximal grâce au petit diamètre des ressorts. Ses 1150 ressorts/m2 
sont répartis en 9 zones de confort.

Microsac® is our premium pocket springs technology. It provides maximum support thanks to 

the small diameter of the springs. Its 1150 springs/m2 are distributed in 9 comfort zones.

Couche à ressorts ensachés de 2 cm de hauteur qui permet d’obtenir une bonne adaptabilité 
et qui contribue à un couchage beaucoup plus agréable.

2 cm depth of pocket-spring layer proving a more advanced progressive comfort contributing 
to a more pleasant experience when you recline on your mattress.

Tissu non-tissé, stabilisant les couches internes du matelas.

Non-woven fabric, stabilizing the inner layers of the mattress.

Tissu qui permet la circulation de l’air en procurant une agréable sensation de fraîcheur. 

Fabric that allows air flowing and give a pleasant cool feeling.

Tissu imprimé de haute qualité qui délimite les différentes zones de repos et permet la 
circulation de l’air lorsque le topper est ouvert.

High quality printed fabric that delimits the different resting areas and allows air flowing when 
the topper is open.

Le coton est un matériau naturel, frais et respirant. Il permet l'absorption de la transpiration et 
la dissipation de l’humidité, tout en régulant la température pendant le repos.

Naturally soft and fluffy fibre which provides great ventilation for a mattress, dissipating 
perspiration and high humidity. It regulates the temperature during rest.

Tissu naturel obtenu à partir de la pulpe de bois. Il est très doux au toucher, très respirant et 
empêche la croissance naturelle des bactéries et des acariens.

Natural fabric obtained from wood. It is very soft, highly breathable, anti-bacterial and anti-
dust mite.

SuperSoft est une mousse souple qui permet un accueil progressif et un excellent confort.

SuperSoft is a soft foam that allows a progressive and excellent comfort.

Cadrage périmétrique extra fort qui permet de s’assoir sur le bord du lit en empêchant que 
les ressorts se déplacent.

Additional extra firm memory foam support to prevent sagging on the edges of a mattress.  
In addition, it increases the usable sleep surface of the mattress.

Âme à structure cellulaire ouverte qui permet une bonne aération. Évite l’humidité dans le 
matelas. Soutien souple.

Open cell elastic foam structure that allows the passage of air, regulating body temperature.

Mousse à mémoire de forme avec une structure cellulaire ouverte régulière qui facilite le 
passage de l'air vers l'intérieur.

Regular open cell structure foam that allows air flowing inside the mattress.

Cette fibre permet la circulation de l’air constamment à travers son intérieur permettant et 
améliorant l’évaporation de l’humidité.

Fibre that allows constant airflow, allowing and promoting the evaporation of humidity.

Tissu stretch avec des fils PCM (Phase Change Material). Procure une sensation de fraîcheur.

Stretch fabric with PCM (Phase Change Material) threads. It provides cool feeling.

Âme à structure cellulaire ouverte qui permet une bonne aération. Évite l’humidité dans le 
matelas. Soutien très ferme.

Open cell elastic foam structure that allows the passage of air, regulating body temperature.
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GOMARCOGOMARCO

Matériaux / Materials

Sommier tapissier F16 revêtu avec le tissu de la platebande Microsac. 
F16 capitoné bed frame upholstered in Microsac fabric.

Platebande brodée avec un design haute définition. 

High-definition design embroidered on the border mattress tape.
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POINTS 80-90 100 120 140 160 180 200 REF

GMR166

GMR167

GMR168

190 1565 1760 2040 2275 2610 3000 3365

200 1660 1865 2160 2410 2765 3180 3565

190 1300 1420 1670 1905 2205 2530 2810

200 1378 1505 1770 2020 2338 2680 2980

190 1140 1242 1460 1680 1968 2236 2470

200 1208 1316 1548 1780 2086 2370 2618

MICROSAC PAG ÉPAISSEUR
THICKNESS

ACUEIL
FIRST COMFORT

FERMETÉ
FIRMNESS

24-25 36 cm

28-29 34 cm

32-33 32 cm

Sommaire / Summary

Queen

Tiffany

Moet
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Conditions de vente

Colchones Gomarco, SL se réserve le droit de modifier, sans préavis, les garnissages, les tissus, les compositions, etc. de leurs produits dans 
le but de les améliorer. 

Les prix des produits figurant dans ce catalogue sont affichés comme étant les prix de vente conseillés et ils sont hors taxes (HT). Le transport 
est compris jusqu'au magasin ou jusqu'à l'entrepôt convenu toujours qu’il soit complètement accessible à l'entrée de transports de poids 
lourds. Si vous avez besoin d'une livraison ou d'un montage spécial, veuillez contacter le service commercial. Pour des raisons de logistique, 
Colchones Gomarco, S.L. se réserve le droit de ne pas livrer les commandes pour des montants inférieurs à 100 € ou qui n'arrivent pas à 1 m³. 
Le cas échéant, les marchandises seront retenues jusqu'à un complément de la commande. Pour des livraisons dans des zones géographiques 
spécifiques, merci de contacter le responsable commercial. 

Toute annulation ou modification de la commande doit se communiquer impérativement 48 heures après de la confirmation de la commande 
car les produits sont déjà en fabrication. Dans le cas contraire, l'entreprise pourra facturer 25 % du prix total du matelas et 50 % sur les produits 
d'ameublement. Le défaut d’indication, lors de la commande, ne sont pas des motifs d’annulation de commande et les frais qui en découlent 
sont à la charge de l’acheteur. La société se réserve le droit d’annuler ou refuser toute commande d’un client avec lequel il existerait un litige 
antérieur. 

Le client est tenu de vérifier la marchandise à la réception, signaler les éventuelles anomalies sur le bon de livraison et le faire constater par 
écrit au livreur et au service clientèle. Sauf en cas de vice caché, aucune réclamation ne sera admise ultérieurement si elles n’ont pas été 
notées lors de la livraison. Le client devra envoyer une demande de S.A.V au service clientèle et faciliter les éléments suivants : nº de facture, 
date d'achat, photographies , nom du produit, dimensions et description du défaut occasionnant le litige. 

En cas de défaut de fabrication, le remboursement sera effectué une fois que la marchandise a été reçue à l’usine et a été testée et vérifiée 
dans le Département de S.A.V. Tout retour de marchandise à l'usine devra se faire avec une housse en plastique pour éviter de possibles 
dommages dans le transport. Le cas échéant, Colchones Gomarco, S.L. pourra facturer au client les dommages causés. 

Tous nos produits sont couverts par une garantie de cinq ans. La garantie est aussi indiquée dans l’étiquette du matelas. Si ce n’est pas le cas, 
la facture d’achat du produit tient lieu de garantie et de certificat de dédouanement. La date de facture correspond au point de départ de la 
garantie et elle s’applique dans la mesure où sont respectées les conditions d'utilisation indiquées par le fabricant, le cas échéant, ou à tout 
le moins dans la mesure où sont respectées les conditions d’utilisation normales du produit. 

Les dimensions réelles des matelas indiqués sur ce catalogue correspondent aux côtes nominales d'usage dans la profession. Elles s'inscrivent 
dans le cadre de la norme européenne définissant la méthode de mesure et les tolérances admises. Le tassement normal des couches 
internes du matelas peut varier de +0 /-20 mm avec une perte de fermeté pouvant aller jusqu'à 15% (UNE/EN 1334:1996). 

Dimensions spéciales : Colchones Gomarco S.L. présente les tarifs des dimensions les plus vendues de ses produits. En cas de besoin de 
dimension spécial, cela devra être préalablement consulté avec le service commercial. De ce fait, le prix comportera une augmentation de 2 
% par centimètre par rapport à la dimension supérieure à celle demandée. Le pourcentage maximum appliqué sera de 25 %. Il est possible 
de combiner le sommier (F12, F16, F16 capitonné, Spring Bed ou Spring Bed capitonné) avec le tissu de la plate bande du matelas. Sans aucun 
coût supplémentaire. Têtes de lit sur demande. 

En cas de désaccord, le client renonce à sa propre juridiction et se soumettra à la juridiction de Colchones Gomarco S.L. à Yecla.

Sales Terms & Conditions

Colchones Gomarco, SL reserves the right to modify, without prior notice, the upholstery, fabrics, compositions, etc. of their products with the 
aim of improving them.
 
The prices of the products shown in this Catalogue are displayed as the Recommended Retail Prices (V.A.T is not included). It includes transport 
to the destination of the shop or warehouse agreed. If you require a special delivery or assembly, please contact the sales department. For 
logistic reasons, Colchones Gomarco, S.L. reserves the right not to deliver orders for amounts of less than 100 € or orders not reaching 1m3. 
In this case, the goods will be retained until the order is completed. If the delivery is required, it may be a supplement in the invoice, please 
contact the sales department. 

Any cancellation or modification of the order must be notified within 48 hours of the order confirmation. Otherwise, there will be charges applied 
(25% of the total price of the mattress and 50% on the furniture products). The lack of information or incomplete information at the time of 
ordering (incomplete address, access code, incorrect telephone number, etc.) are not reasons for canceling an order and the resulting costs 
must be paid by the customer. The company reserves the right to cancel or refuse any order from a customer with whom there is a previous 
dispute. 

The customer is required to check the goods on delivery, any anomalies or defects must be noted on the delivery note and notified to the 
shipper and Gomarco customer service immediately. Except in cases of hidden defects, no complaints will be accepted subsequently, if they 
were not reported at the time of delivery. Also the customer must send an after-sales request to the company and must provide the following 
information: invoice number, date of purchase, name of the product, sizes, photographs of defects and description of the problem. 

If there is a manufacturing defect, the refund will be made once the goods have been returned to and received at the factory and have been 
tested and checked by the After Sales Department. Any return of goods to the factory must be made with a plastic cover to avoid possible 
damage in transport. If necessary, Colchones Gomarco, S.L. may charge the customer for any damage caused. 

All our products have a warranty label (otherwise the warranty will be five years). The purchase invoice is a guarantee certificate and a customs 
clearance certificate. The invoice date is the starting point of the guarantee and is only applicable if the conditions of use indicated by the 
manufacturer are complied with, or at least if the normal conditions of use of the product are complied with. 

The actual sizes of the mattresses indicated in this catalogue correspond to the regular sizes sold. They conform to the European standard 
UNE/EN 1334:1996, which defines the measurement method and the tolerances allowed. The normal settlement of the inner layers of the 
mattress can vary by +0 / -20 mm with a loss of firmness up to 15%. 

Special sizes: Colchones Gomarco S.L. general pricing relates to the prices for sizes of the most common products. If special dimensions or 
customization are required, this should be negotiated with our sales department. As a guide, the price for the requested customization will 
include a 2% increase per centimeter difference to standard sizes. The maximum percentage applied will be 25%. It is possible to combine the 
bed frames (F12, F16, F16 capitoné, Springbed or Springbed capitonné) with the mattress fabric. Without any additional cost. Headboards on 
request. 

The Spanish courts shall have exclusive jurisdiction to settle any disputes which may arise out of or in connection with these terms and 
conditions.
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Conditions de garantie

Le propriétaire de ce produit bénéficie d'une garantie de remplacement gratuit en cas de défaut de fabrication pendant cinc ans à compter de la date d'achat. 
Conformément au Décret Royal Législatif nº 1/2007, les situations suivantes ne donnent pas droit à la garantie :

	 • Dommages causés par une utilisation incorrecte ou inadéquate du produit.
	 • L'usure causée par l'utilisation du produit, y compris les taches et déchirements des tissus ou des poignées.

L'acheteur compte d'un délai de sept jours à partir de la date de livraison pour réclamer tout défaut visible, tel que des taches, des rayures, des coutures et des 
fermetures éclair. 

Pour faire une réclamation, il faudra présenter la facture ou une preuve d'achat dans le magasin où vous avez acheté le produit. 

Garantie de satisfaction 
Cette garantie vous permet d'essayer chez-vous le produit acheté de cette collection pendant une période de 15 jours. Si après cette période vous n'êtes pas 
satisfait, vous avez la possibilité de changer votre matelas pour un autre de la même collection qui peut être mieux adapté à vos besoins. La période d'essai 
du produit commence à partir de la livraison de la commande et consiste en 15 jours calendaires. Passé ce délai, la garantie devient caduque. Si le matelas 
à échanger présente une détérioration évidente due à une mauvaise utilisation ou entretien, comme des taches de tout type dans le tissu ou un mauvais état 
général, cela ne sera pas compris dans la garantie. 
Cette garantie n'est applicable qu'au premier achat. L’échange du matelas comportera 100 € de frais supplémentaires en raison des frais de port, d'emballage 
et des frais administratifs dérivés. Pour activer les conditions de la garantie de satisfaction, vous devez remplir un formulaire directement sur le site: 
www.gomarco.com 

Cette garantie n'est valable qu'en Espagne, en France, au Portugal, en Belgique et en Italy. 

Dimensions comprises dans la garantie : 90*90, 90*200, 105*190, 135*190, 140*190, 150*190, 150*200, 160*200, 180*200 et 200*200.

Warranty Conditions 

The customer can send a request for repair or replacement of the product free of charge for a period not exceeding five years from the date of purchase. 
Except for those damages caused in accordance with Royal Legislative Decree 1/2007, which establishes that the following situations do not give the right to 
the warranty: 

	 • Damage caused by improper or inadequate use of the product.
	 • Wear and tear caused using the product, including stains and breakage of fabrics and/or handles.

It is possible to claim for any visible defects, such as stains, scratches, stitching and zips during a period of seven days from the date of delivery. Once this period 
has expired, the goods will be deemed to have been delivered in conformity. 

To make a claim, it is necessary to present the original invoice or receipt of purchase at the shop where the product was purchased.

Satisfaction Guarantee
This guarantee allows the customer to try a product purchased from this collection for a period in his own home. If the customer is not satisfied with the product 
within the trial period, it can be exchanged for another product from the same collection. The trial period of the product starts from the delivery of the order and 
consists of 15 calendar days. After this time, the guarantee becomes invalid. This guarantee is not valid for special sizes. If the product has cleay deteriorated due 
to improper use, or has stains of any kind on the fabric or it is in a poor general condition, it will not be covered by this guarantee. The satisfaction guarantee is 
only valid on the first purchase. We recommend using a hygienic protector on the mattress. If there is a return please use its original packaging. It is mandatory 
that the mattress is perfectly packed in order to avoid damages that would void this warranty. Exchanges will have a charge of € 100 due to delivery, packaging 
and administrative costs. To activate the satisfaction guarantee, it is mandatory to fill the form in our site: www.gomarco.com  

This guarantee is only valid in Spain, France, Portugal, Belgium and Italy. 

Sizes included in the guarantee: 90*90, 90*200, 105*190, 135*190, 140*190, 150*190, 150*200, 160*200, 180*200 and 200*200.
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COLCHONES GOMARCO, S.L.
Ctra. Villena Km 3,5 · 30510
Yecla (Murcia) SPAIN
Tlf: (+34) 968 790 090
Mail: info@gomarco.com

ASEPRI Asociación Española 
de Productos para la Infancia

ASEPRI Spanish Association
Products for Children

Le papier utilisé pour ce catalogue 
provient de forêts gérées durablement, 
qui répondent aux exigences du Conseil 
international de gestion forestière. Il 
est exempt de chlore, acides et métaux 
lourds.

The paper used in this catalogue comes 
from forests that have been certified 
as responsibly managed approved by 
the Forest Stewardship Council. It is 
chlorine, acid and heavy metal free.




